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  ه ١٤٣٩ جمادى الآخرة ٧الموافق  ٢٣/٢/٢٠١٨خطبة الجمعة بتاريخ 

مْرَاضِ القُلوُبِ الرِّ 
َ
  يَاءُ مِنْ أ

  
 

ورِ وَغَعُوذُ باِاللهِ إِنَّ الحمَْدَ اللهِ نَحمَْدُهُ وَنسَْتعَينُهُ وَنسَْتهَْدِيهِ وَنشَْكُرُهُ وَنسَْتَغْفِرُهُ وَغَتُوبُ إَِ�هِْ،    مِنْ شُرُ
غْفُسِنَا وَمِنْ سَيِئّاَتِ 

َ
قْمَاجِاَ، مَنْ فَهْدِ االلهُ  أ

َ
نْ لاَ فَلاَ مُضِلَّ 7ُ وَمَنْ يضُْلِ أ

َ
شْهَدُ أ

َ
لْ فَلاَ هَادِيَ 7َُ، وَأ

يكَ 7َُ وَلاَ مَثِيلَ وَلاَ شَبِيهَ وَلاَ مِثلَْ وَلاَ   ندَِّ 7َُ، وَلاَ حَدَّ وَلاَ جُثَّةَ وَلاَ إ7ََِ إلاَِّ االلهُ وحَْدَهُ لا شَرِ
لَ نَعْضَهُمْ لَبَ نَعْضٍ  جْسَامٍ مُختْلَِفَةٍ وَفضََّ

َ
ي خَلقََ الخلَقَْ لَبَ صُوَرٍ وَأ ِ

َّTعْضَاءَ 7َُ. الحمَْدُ الله ا
َ
 فِي أ

جْسَامِهِمْ وصَُوَرهِِمْ وَإنِّـَمَا إلَِى الخلَقِْ وَالعَقْلِ وجََعَلَ حَقِيقَةَ الفَضْلِ باِكحَّقْوَى فلَمَْ فَنظُْرْ إلَِى 
َ
 أ

لهَُمْ بِحسََبِ اكحَّ  نَّ سَيِّ قلُوُبهِِمْ فَفَضَّ
َ
شْهَدُ أ

َ
قْينُنِاَ مُحَ قْوىَ. وَأ

َ
ةَ أ دًا دَناَ وحََبِيبنَاَ وعََظِيمَنَا وَقاَئدَِناَ وَقُرَّ مَّ

ِ قَبدُْهُ وَرسَُو7ُُ وصََفِيُّهُ وحََبِيبهُُ، مَنْ نَعَثهَُ ا مَّ صَلِّ وَنذَِيراً. اللَّهُ  اً لعَْالمَِيَن هَادِياً وَمُبشَِرّ اللهُ رحَْمَةً ل
دٍ ولََبَ لَبَ سَيِّ  مْ وسََلِّ  يِّ  ءَا7ِِ وصََحْ دِناَ مُحمََّ اهِرِينَ.بِهِ الطَّ  بِيَن الطَّ

  
 
َ
  عِباَدَ االلهِ، فإtَِِّ  دُ عْ ا نَ مَّ أ

ُ
 ابهِِ العظيم القَائلِِ فِي مُحكَْمِ كِتَ  العَلِيِّ ى االلهِ قْوَ غَفwِْ بتَِ وَ  مْ يكُ صِ وأ

قُوا اَ� إنَِّ اَ� خَبيٌِ بمَِ   ياَ  ﴿ مَتْ لغَِدٍ وَاتَّ ا قَدَّ َنظُرْ نَفْسٌ مَّ
ْ

قُوا اَ� وَل ِينَ ءامَنُوا اتَّ
َّ

هَا ال يُّ
َ
 اأ

  .١﴾١٨  تَعْمَلُون
شَارَ اجَّبِيُّ لَبَ اللِّ خَفِيفَةٌ إِخْوَةَ الإِيـمَانِ اكحَّقْوىَ كَلِمَةٌ 

َ
 سَانِ ثقَِيلةٌَ فِي الـمِيَزانِ وَمَحلَُّهَا القَلبُْ فَقَدْ أ

مِيُر  ٢"اكحَّقْوىَ هَا هُناَ اكحَّقْوَى هَا هُنَاصَلىَّ االلهُ عَليَهِْ وسََلَّمَ إلَِى صَدْرهِِ ثلاََثاً وَقاَلَ "
َ
اه فاَلقَلبُْ أ

خْصُ تقَِيًّا حَتْ الجوََارِحِ إذَِا صَلحَُ صَلُ  خْصُ خَصِياً،  فَصَارَ الشَّ وَإذَِا فسََدَ فسََدَتْ فَصَارَ الشَّ

                                                 
  .18سورة الحشر/١ 
  .واحدةرواه أحمد في مسنده ورواه مسلم بلفظ ها هنا مرة ٢ 
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  عُ نفَ 1 يَ  مَ وْ يَ فاَيَّقُوا االلهَ وَتزََوَّدُوا ِ�َوْمِ الـمَعَادِ ﴿
ٌ

  نْ إ1 مَ  ٨٨ ونَ نُ 1 بَ وَ  مال
َ
ِ  ت ا�َ أ  قَ ب

ْ
 يمٍ لِ سَ  بٍ ل

قِيَّةِ ظَاهِراً وَباَطِناً ..  ٣﴾٨٩ ْ ِ� الـمُؤْمِنُ بإِصِْلاَحِ قلَبِْكَ باِلوُقُوفِ مَعَ الآدَابِ الشرَّ
َ
فَعَليَكَْ ياَ أ

ِ� الـمُؤْمِنُ باِتِّ دَاوِ قلَبَْ 
َ
عِ االلهِ يَعَاكَ ياَ أ ّ باَعِ شَرْ بِيِ

فِي  لَّمَ صَلىَّ االلهُ عَليَهِْ وسََ  لَى وَالاقِتِْدَاءِ باِجَّ
حْوَالِ ا

َ
خْلاَقِ وَالأ

َ
غْياَ، فإَنَِّهُ إنِْ يصَْلحُْ   لأ طِبَّاءُ ا¡ُّ

َ
مْرَاضاً لاَ يدَُاوِيهَا أ

َ
.. دَاوِ قلَبْكََ فإَنَِّ للِقُْلوُبِ أ

حَالكَُ  ؤْ قلَبْكَُ يصَْلحُْ جَسَدُكَ كُلُّهُ وَتصَْلحُْ ءَاخِرَتكَُ وَإنِْ فَفْسُدْ قلَبُْكَ فَفْسُدْ جَسَدُكَ كُلُّهُ وَتسَُ 
مِيرُ 

َ
تمَِ فِي دِينِكَ فاَلقَلبُْ أ

ْ
  .رُ  الجوََارِحِ وَبهِِ تأَ

مْ 
َ
اعَةَ لِيَرَاهُ اجَّاسُ فَيُثنُْوا رَاضِ إخِْوَةَ الإِيـمَانِ الرِّ وَمِنْ هَذِهِ الأ نْ فَعْمَلَ الإِنسَْانُ الطَّ

َ
يَاءُ وهَُوَ أ

  عَليَهِْ. قاَلَ االلهُ يَعَالَى ﴿
َّ

مِرُوا إ1ِ
ُ
ُ الِّينَ وَمَا أ

َ
َ مُلْصِِيَ ل ِ� ٤﴾٥  لَِعْبُدُوا ا�َّ

َ
خْلِصْ نيَِّتكََ أ

َ
، أ

ªِ هُرَيرَْةَ الـمُؤْمِنُ دَائمِاً اللهِ يَعَالَى وَلاَ ترَُاءِ وَاسَْـمْ 
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  ع مَعِي حَدِيثَ أ

َ
رَِ­َ االلهُ قَنهُْ أ

لْ  يَعَالَى "صَلىَّ االلهُ عَليَهِْ وسََلَّمَ قاَلَ قاَلَ االلهُ 
َ
ناَ أ

َ
ْ أ كَاءِ عَنِ الشِرّ َ شْرَكَ نَى الشرُّ

َ
كِ مَنْ عَمِلَ قَمَلاً أ

كَهُ  كَ  ٥"فِيهِ مَعِي لَيْرِي ترََكْتهُُ وَشِرْ نْ يشُْرَ
َ
نَّهُ لاَ يلَِيقُ باِاللهِ أ

َ
 . فإَنِْ عَمِلتَْ بِهِ اه مَعْنَى هَذَا الحدَِيثِ ك

جْرَ مِنَ االلهِ وَطَاكِاً مَحمَْدَةَ اجَّاسِ لمَْ فَقْبلَهُْ االلهُ مِنكَْ، فَعَمَلُ 
َ
ِ� الـمُسْلِمُ شَيئْاً طَاكِاً الأ

َ
لـمُرَا³ِ اأ

ِ� الـمُسْلِمُ وَرَاقِبْ 
َ
يتَْ غَفْسَ لاَ ثوََابَ فِيهِ بلَْ هُوَ ءَاثـِمٌ بـِمُرَاءَاتهِِ، فاَغْظُرْ غَفْسَكَ أ

َ
كَ قلَبْكََ، إنِْ رَأ

َّ́ إِذَا كُنتَْ نَيْنَ اجَّاسِ اجْتهََدْتَ فِي رَوَاتبِِ الـمَكْتوُبَاتِ   يَقْتَصِرُ لَبَ الـمَكْتوُبَاتِ فِي الخلَوَْةِ حَ
لتَْ  رْكَانِ فاَقْتصََرْتَ لَبَ ا فسََائلِْ غَفْسَكَ لمَِ يَفْعَلُ ذَلكَِ .. وَإنِْ كُنتَْ إذَِا صَلَّيتَْ فِي الخلَوَْةِ عَجَّ

َ
لأ

نتَْ صَلاَتكََ فسََائلِْ غَفْسَكَ  طَلتَْ صَلاَتكََ وَاسْتحَْضَرْتَ الخشُُوعَ وحََسَّ
َ
وَإذَِا كُنتَْ نَيْنَ اجَّاسِ أ

حَبُّ 
َ
لةًَ فِي قلُوُبِ الخلَقِْ، وهََلْ هَذَا أ نتَْ يَطْلبُُ جَاهاً وَمَنْزِ

َ
كَحِكَ  لمَِ يَفْعَلُ ذَلكَِ وهََلْ أ إَِ�كَْ مِنْ مَنْزِ

ونكََ إِ  اً لاَ فَنفَْعُونكََ وَلاَ يضَُرُّ  لاَّ عِندَْ الخاَلِقِ. اجَّاسُ مَخلْوُقاَتٌ مِثلْكَُ لاَ يَخلْقُُونَ غَفْعاً وَلاَ ضُرّ
 االلهَ يَعَالَى هُوَ الـمُسَخِّ  بإِذِْنِ االلهِ فإَنَِّ 

َ
االلهِ  مِّ غَرَضٍ لكََ فِي إيِثَارِ ذَ  يُّ رُ للِقُْلوُبِ باِلـمَنعِْ وَالإِقْطَاءِ فأَ

جْلِ حَمْدِهِمْ لكََ وَلاَ يزَِيدُكَ حَمدُْ 
َ
جَلاً وَلاَ فَنفَْعُكَ يوَْمَ القِياَهُمْ لكََ رِزْقاً وَلاَ يؤُخَِّ يَعَالَى لأِ

َ
 مَةِ رُ أ

                                                 
  .89-88سورة الشعراء/٣ 
  .5/سورة اكينة٤ 
  رواه مسلم٥ 
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ِّ يَاءِ وَاجْعَلْ رِ فدََاوِ قلَبْكََ مِنَ الرِّ  خْلِصْ نيَِّتَكَ اللهِ وَلاَ يُباَلِ إنِْ مُبْ  ضَا خَالِقِ الخيَْرِ وَالشرَّ
َ
تغََاكَ وَأ

وْ مَدَحُوكَ فَكُلُّ الخيَْرِ فِي رضَِا االلهِ.
َ
كَ اجَّاسُ أ   ذَمَّ

  
ِ� الـمُسْلِمُ مَا رَوَاهُ مُسْلِ  عْ وَاسْـمَ 

َ
ªِ هُرَيرَْةَ  قَنْ سُليَمَْانَ بنِْ يسََارٍ مٌ مَعِي أ

َ
قَ اجَّاسُ قَنْ أ قاَلَ يَفَرَّ

امِ فَقَ  هْلِ الشَّ
َ
يخُْ حَدِّ  ٦الَ 7َُ ناَتلُِ أ هَا الشَّ فُّ

َ
سَلَّمَ يهِْ وَ عْناَ حَدِيثاً سَـمِعْتَهُ مِنْ رسَُولِ االلهِ صَلىَّ االلهُ عَلَ ك

لَ اجَّاسِ فُقQَْ يوَْمَ رسَُولَ االلهِ صَلىَّ االلهُ عَليَهِْ وسََلَّمَ فَقُولُ "  تُ قاَلَ غَعَمْ سَمِعْ  وَّ
َ
امَةِ عَليَهِْ القِيَ إنَِّ أ

Xَِ بهِِ فَعَ 
ُ
 الَ قاَتلَتُْ فِيكَ حcََّ فَعَرَفَهَا قَالَ فَمَا عَمِلتَْ فِيهَا قَ  هُ مَ عَ نِ  هُ فَ رَّ رجَُلٌ اسْتشُْهِدَ فأَ

نْ فُقَالَ جَ  دْتُ قاَلَ كَذَبتَْ وَلكَِنَّكَ اسْتشُْهِ 
َ
مِرَ بهِِ فسَُحِ رِ قَاتلَتَْ لأِ

ُ
 بَ لَبَ يءٌ فَقَدْ قِيلَ، ثـَُّم أ
Xَِ بهِِ 

ُ
 القُرءَْانَ فَأ

َ
لقِْيَ فِي اجَّارِ، وَرجَُلٌ يَعَلَّمَ العِلمَْ وعََلَّمَهُ وَقرََأ

ُ
فَهُ نعَِمَهُ وجَْهِهِ حcََّ أ عَرَفَهَا فَ فَعَرَّ

تُ فِيكَ القُرءَْانَ، 
ْ
قاَلَ كَذَبتَْ وَلكَِنَّكَ قاَلَ فَمَا عَمِلتَْ فِيهَا قاَلَ يَعَلَّمْتُ العِلمَْ وعََلَّمْتهُُ وَقرََأ

تَ القُرءَْانَ vِقَُالَ 
ْ
مِرَ بهِِ فسَُحِبَ لَبَ  مَّ هُوَ قاَرِئٌ فَقَدْ قِيلَ، ثـُيَعَلَّمْتَ العِلمَْ vِقَُالَ خَلمٌِ وَقرََأ

ُ
 أ

قْطَا
َ
عَ االلهُ عَليَهِْ وَأ لقِْيَ فِي اجَّارِ، وَرجَُلٌ وسََّ

ُ
صْنَافِ وجَْهِهِ حcََّ أ

َ
ّ  هُ مِنْ أ Xَِ بِهِ الـمَالِ كُلِ

ُ
فهَُ فَ هِ فأَ عَرَّ

غْفَقْتُ فِيهَانعَِمَهُ 
َ
نْ فُنفَْقَ فِيهَا إِلاَّ أ

َ
 فَعَرَفَهَا قاَلَ فَمَا عَمِلتَْ فِيهَا قَالَ مَا ترََكْتُ مِنْ سَبِيلٍ تُحِبُّ أ

مِرَ بهِِ فسَُحِبَ لَبَ وجَْهِهِ حcََّ ادٌ فَقَدْ قِيلَ وَ لكََ قَالَ كَذَبتَْ وَلكَِنَّكَ فَعَلتَْ vِقَُالَ هُوَ جَ 
ُ
، ثـَُّم أ

لقِْيَ فِي اجَّارِ 
ُ
  " اهأ

  
ِ� الـ

َ
قْ اللهِ وَإذَِا حَ اللهِ وَإِذَا تصََدَّ  مُؤْمِنُ إذَِا صَلَّيتَْ فَصَلِّ ياَ أ نتَْ خُلقَُكَ فَاجْعَلهُْ اللهِ قتَْ فَتصََدَّ  سَّ

طِعْهُ لوِجَْهِهِ الكَرِيـمِ فَإنِْ لمَْ يَفْعَلْ عَلَّمْتَ فَعَلِّ مْ اللهِ وَإنِْ وَإنِْ يَعَلَّمْتَ فَتعََلَّ 
َ
طَعْتَ االلهَ فأَ

َ
مْ اللهِ وَإنِْ أ

  فَياَ ضَيعَْةَ قُمُركَِ وَيَا خَسَارَةَ وَقتِْكَ. 
يَاءِ وعََلِّ  رْ اللَّهُمَّ طَهِّ  ناَ قْناَ للِعَْمَلِ بـِمَا عَلَّمْتَ ا وَوَفِّ ناَ بـِمَا عَلَّمْتَنَ مْناَ مَا جَهِلنْاَ وَاغْفَعْ قلُوُبَنَا مِنَ الرِّ

ّ وَارْزُقْ    هِ.نَا الإخِْلاَصَ فِي ذَلكَِ كُلِ
سْتَغْفِرُ االلهَ لِي وَلكَُمْ.

َ
  هَذَا وَأ

                                                 
  ناتل بن قيس الشامي تابعي أبوه صحاª، انظر شرح مسلم للنووي.٦ 
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  الخطبة اكخانية
 

غْفُسِنا وسََيِئّإِنَّ الحمَْدَ اللهِ نَحمَْدُهُ وَنسَْتَعينُهُ وَنسَْتهَْدِيهِ وَنشَْكُرُهُ، وَنعَوذُ باِاللهِ مِنْ شُرورِ 
َ
اتِ أ

لاَمُ لَبَ سَيِّدِنَ  لاَةُ وَالسَّ قْمَاجِاَ، مَن فَهْدِ االلهُ فَلا مُضِلَّ 7َُ وَمَنْ يضُْلِلْ فَلاَ هَادِيَ 7َُ، وَالصَّ
َ
دٍ  اأ مُحمََّ

مِينِ 
َ
ادِقِ الوعَْدِ الأ هَاتِ ال يَن. وَرَِ­َ االلهُ يَن وَالمُرسَْلِ ولََبَ إخِْوَانهِِ اجَّبِيِّ  الصَّ مَّ

ُ
 وءََالِ مُؤْمِنِينَ ـقَنْ أ

ةِ ال ئمَِّ
َ
ّ وعََنِ الأ ٍ ªِ بكَْرٍ وقُمَرَ وَقُثمْانَ وَعَليِ

َ
اشِدِينَ أ اهِرِينَ وعََنِ الخلُفَاءِ الرَّ هْتدَينَ مُ ـاكَيتِْ الطَّ

وِْ�َ 
َ
حْمَدَ وعََنِ الأ

َ
ّ وَأ افِعِيِ ª حَنيفَةَ وَمَالكٍِ وَالشَّ

َ
الِحِينَ أ ا نَعْدُ عِبادَ ا اءِ والصَّ مَّ

َ
وصِيكُمْ  اللهِ فإtَِِّ أ

ُ
أ

ّ العَظِيمِ فاَيَّقُوهُ.  وَغَفwِْ بتِقَْوىَ االلهِ العَلِيِ

Mes frères de foi, la piété est une parole légère sur la langue mais quelque chose qui pèsera 

lourd dans la balance. Elle prend place dans le cœur. C’est ainsi que le Prophète  a indiqué 

son cœur à trois reprises en disant : ce qui signifie : « La piété est ici ! La piété est ici ! »  

Le cœur est le chef des organes : s’il est sur la vertu, les organes seront aussi sur la vertu 

et la personne deviendra pieuse. Mais s’il est corrompu, les organes seront aussi corrompus 

et la personne deviendra désobéissante.  

Alors mon frère croyant, veille à corriger ton cœur en agissant conformément aux règles 

de la Loi de l’Islam, aussi bien en apparence qu’en ton for intérieur… Mon frère croyant, 

soigne ton cœur en te conformant à la Loi de Allah ta^ala, en prenant pour exemple le 

Prophète  dans son comportement et ses façons d’être… Soigne ton cœur, car les cœurs 

ont en effet des maladies que les médecins de ce bas monde ne peuvent guérir. En effet, si 

ton cœur est sain, ton corps tout entier sera sain et ta vie dans l’au-delà sera heureuse. En 

revanche, si ton cœur est en mauvais état, ton corps tout entier sera en mauvais état et par 

conséquent, ton état va se détériorer dans ta religion. Le cœur est donc le chef des organes, 

c’est de lui qu’ils prennent leurs ordres. 

Mes frères de Foi, il y a parmi les maladies du cœur l’insincérité (ar-riya’). C’est le fait 

d’accomplir un acte de bien afin que les gens nous voient et fassent notre éloge. Allah ta^ala 

dit : ce qui signifie : « Ils n’ont reçu l’ordre que d’adorer Allah en pratiquant 

sincèrement la religion par recherche de Son agrément. » 

Mon frère croyant, fais en sorte que ton intention soit toujours sincère par recherche de 

l’agrément de Allah.  

Mon frère en Islam, si tu fais un acte par lequel tu recherches la récompense de la part de 

Allah ainsi que l’éloge des gens, Allah ne l’acceptera pas de toi. L’acte qui est fait par 
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quelqu’un d’insincère ne comporte pas de récompense. Pire encore, il tombe dans le péché 

à cause de son insincérité.  

Alors mon frère en Islam, observe dans quel état tu es et surveille ton cœur. Si tu vois que 

tu te limites à accomplir les cinq prières obligatoires quand tu es seul, et que lorsque tu es 

en présence des gens, tu te mets à faire les prières surérogatoires liées aux prières 

obligatoires (rawatib), alors demande-toi pourquoi tu les fais. Et si en étant seul, tu fais 

rapidement tes prières en te limitant aux piliers alors que lorsque tu es en présence des 

gens, tu prolonges ta prière et tu cherches à avoir dans ton cœur la crainte de Allah tout en 

veillant à t’appliquer dans ta prière, alors demande-toi pourquoi tu le fais ? Est-ce que tu 

cherches à obtenir la considération et la reconnaissance dans le cœur des créatures ? Est-

ce que cela compte plus pour toi que d’avoir l’agrément du Créateur ? Les gens sont des 

créatures comme toi, ils ne créent ni nuisance, ni profit. Ils ne te profiteront ou te nuiront 

si ce n’est par la volonté de Allah. Allah ta^ala est Celui Qui domine les cœurs par la 

privation ou la grâce. 

Pourquoi alors encourir le blâme de Allah ta^ala pour gagner l’éloge des gens alors que 

leur éloge n’augmentera en rien ta subsistance, ne retardera aucunement ton échéance et 

ne te sera d’aucune utilité au Jour du jugement ?! Alors, soigne ton cœur de l’insincérité, 

fais que l’agrément du Créateur du bien et du mal soit ton seul objectif. Fais en sorte que 

ton intention soit uniquement de rechercher l’agrément de Allah et ne prête aucune 

attention au fait que les gens te blâment ou fassent ton éloge, car le bien tout entier réside 

dans l’agrément de Allah. 

Mon frère en Islam, écoute bien avec moi ce que Mouslim a rapporté de Soulayman Ibnou 

Yaçar qui a dit : « Les gens étaient en train de quitter l’assemblée autour de Abou 

Hourayrah, lorsque Natil, originaire du Cham7, lui a dit : « Ô Chaykh, donnez-nous un 

hadith que vous avez entendu du Messager de Allah  » Il a dit : « D’accord, j’ai entendu 

le Messager de Allah  dire : ce qui signifie : « Parmi les premières personnes à recevoir 

leur jugement au Jour Dernier, il y aura un homme qui est mort en recherchant le 

martyr. Il sera amené et on lui fera connaître ce qu’il avait reçu comme bienfaits, ce 

qu’il reconnaîtra. –On lui dira : « Qu’as-tu fait avec ? » –il répondra : « J’ai combattu 

par recherche de Ton agrément jusqu’à mourir martyr ! » –Il lui sera dit : « Tu mens, 

tu as combattu pour qu’on dise que tu étais courageux, et cela a été dit ! » Puis, il recevra 

sa sentence et sera traîné le visage contre terre jusqu’à être jeté en enfer. Et un homme 

qui a appris la science, qui l’a enseignée et a récité le Qour’an ; il sera amené et on lui 

fera savoir les bienfaits qu’il avait reçus, ce qu’il reconnaîtra. – on lui dira : « Qu’as-tu 

                                                 
7 Natil fils Qays Ach-Chamiyy qui était un tabi^iyy (successeur des compagnons), son père était un 
compagnon. Cf. le commentaire de An-Nawawiyy du livre de Mouslim. 
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fait avec ? » –il répondra : « J’ai appris la science, je l’ai enseignée ; j’ai récité le 

Qour’an par recherche de Ton agrément » –on lui dira : « Tu mens, tu as appris la 

science pour qu’on dise : ‟ c’est un savant ! ”, tu as récité le Qour’an pour qu’on dise 

que tu sais bien réciter, et cela a été dit. » Puis, il recevra sa sentence et sera traîné le 

visage contre terre jusqu’à être jeté en enfer. Et un homme que Allah a enrichi à qui Il 

a accordé différentes sortes de biens ; il sera amené, on lui rappellera ces bienfaits et il 

les reconnaîtra. – on lui dira : « Qu’en as-tu fait ? » –il répondra : « Je n’ai laissé aucune 

voie dans laquelle tu agrées qu’on y dépense ses biens sans y dépenser mes biens par 

recherche de Ton agrément » –on lui dira : « Tu mens, car tu as fait cela pour qu’on 

dise de toi que tu étais quelqu’un de généreux, et cela a été dit. » Puis, il recevra sa 

sentence et sera traîné le visage contre terre jusqu’à être jeté en enfer. » 
لاَمِ لَبَ اوَ  لاَةِ وَالسَّ مَرَكُمْ باِلصَّ

َ
مْرٍ عَظيمٍ، أ

َ
مَرَكُمْ بأِ

َ
نَّ االلهَ أ

َ
إنَِّ اَ� هِ الكَرِيمِ فَقَالَ ﴿نبَِيِّ عْلمَُوا أ

ونَ F وَ 
ُّ
ئكَِتَهُ يصَُل

َ
Kَمُوا تسَْليِمًا م

ّ
يهِْ وسََلِ

َ
وا عَل

ُّ
ِينَ ءَامَنُوا صَل

َّ
هَا ال يُّ

َ
بِِّ ياَ أ

. الَلَّهُمَّ صَلِّ ٨﴾٥٦الَّ
دٍ ولََبَ ءَالِ سَيِّدِناَ مُحمََّ  اركِْ بَ دِناَ إبِرَْاهِيمَ ولََبَ ءَالِ سَيِدِّناَ إِبرَْاهِيمَ وَ دٍ كَمَا صَلَّيتَْ لَبَ سَيِّ لَبَ سَيِدِّناَ مُحمََّ

دٍ ولََبَ ءَالِ سَيِّدِناَ مُحمََّ  كَ دِناَ إِبرَْاهِيمَ ولََبَ ءَالِ سَيِّدِناَ إبِرَْاهِيمَ إِنَّ دٍ كَمَا باَرَكْتَ لَبَ سَيِّ لَبَ سَيِّدِناَ مُحمََّ
يدٌ، فَقُولُ االلهُ تعالى ﴿ يدٌ مَجِ يُّها الَّاسُ حَمِ

َ
ةَ ٱياَ أ

َ
زَل

ْ
قُوا رَبَّكُمْ إنَِّ زَل ءٌ عَظِيمٌ  تَّ اعَةِ شَْ يوَمَْ  ١السَّ

هَا وَترََى الَّاسَ سُكَرَى وَمَا
َ
رضَْعَتْ وَتضََعُ كُُّ ذَاتِ حَلٍْ حَْل

َ
ا أ  هُمْ  ترََوْنَهَا تذَْهَلُ كُُّ مُرضِْعَةٍ عَمَّ

كِنَّ عَذَابَ ا�ِ شَدِيدٌ 
َ
غْفِرِ اللَّهُمَّ جََا اجََا دُخَءَناَ فَ  . الَلَّهُمَّ إِنَّا دَعَوْناَكَ فاَسْتَجِبْ ٩﴾٢بسُِكَرَى وَل

مْرِناَ اللَّهُمَّ 
َ
مْوَاتِ ـغْفِرْ للِمُْؤْمِنِيَن وَالاذُنوُبنَاَ وَإسِْرافَنا في أ

َ
حْياءِ مِنهُْمْ وَالأ

َ
ا نَ مْ لَ ، الّلهم إناّ ظَ مُؤْمِناَتِ الأ

 
َ
 إِ  وبَ نُ اTُّ  رُ فِ غْ يرا ولا فَ ثِ ما كَ لْ ا ظُ نَ سَ فُ غْ أ

َ
  كَ نَّ نا إِ حَم ارْ وَ  كَ دِ نْ عِ  نْ مِ  ةً رَ فِ غْ ا مَ جََ  رْ فِ اغْ فَ  تَ نْ لاّ أ

َ
 ورُ فُ الغَ  تَ نْ أ

  يم، اللهمّ ءاتِ حِ الرَّ 
َ
 هَ كِّ زَ ا وَ اهَ وَ قْ ا يَ نَ سَ فُ غْ أ

َ
 هَ كاَّ زَ  نْ مَ  يْرُ خَ  تَ نْ ا أ

َ
 كَ بِ  وذُ عُ ا، اللهم إناّ غَ هَ لاَ وْ مَ ا وَ هَ ِ�ُّ وَ  تَ نْ ا، أ

َ لاَ  سٍ فْ غَ  نْ مِ وَ  عُ شَ  يَخْ لاَ  بٍ لْ قَ وَ  عُ فَ نْ  فَ لاَ  مٍ لْ عِ  نْ مِ  ُ لاَ  ةٍ وَ عْ دَ  نْ مِ وَ  عُ بَ شْ  ت َ  ابُ جَ تَ سْ  ي غْياَ رَبَّنَا ءَاتنِاَ فِي  ا،هَ ل  ا¡ُّ
لَّهُمَّ ضِلِيَّن الحَسَنَةً وÐَِ الآخِرَةِ حَسَنَةً وَقِناَ عَذَابَ اجَّارِ اللَّهُمَّ اجْعَلنَْا هُدَاةً مُهْتدَِينَ لَيْرَ ضَالِيَّن وَلاَ مُ 

ناَ وَقنَِ  اسْتُرْ  هَمَّ
َ
يخَْ قَبدَْ االلهِ الهَرَريَِّ اا شَرَّ مَا غَتَخَوَّفُ اللَّهُمَّ عَوْرَاتنَِا وءََامِنْ رَوخَْتنِاَ وَاكْفِناَ مَا أ  جْزِ الشَّ

 Òَْمُرُ باِلعَدْلِ وَالإحِْسَانِ وَإيِتَاءِ ذِي القُر
ْ
عَنِ  وَيَنهَْى  رحََمَاتُ االلهِ عَليَهِْ قَنَّا خَيْرًا. عِباَدَ االلهِ إنَِّ االلهَ يأَ

، يَ ـالفَحْشَاءِ وَال ذْكُرُوا االلهَ العَظِيمَ يثُبِكُْمْ وَاشْكُرُوهُ مُنكَْرِ وَاكَغْيِ
ُ
رُونَ. أ عِظُكُمْ لعََلَّكُمْ تذََكَّ

لاَةَ.ايزَدِْكُمْ، وَ  قمِِ الصَّ
َ
مْرِكُمْ مَخرْجًَا، وَأ

َ
  سْتغَْفِرُوهُ فَغْفِرْ لكَُمْ وَايَّقُوهُ يَجعَْلْ لكَُمْ مِنَ أ

                                                 
حْزَاب/٨ 

َ
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